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La seance est ouverte a 12 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Tadjikistan et le long de la frontiere 
tadjiko-afghane 

Rapport du Secretaire general sur la situation au 
Tadjikistan (S/1996/212) 

Le President (interpretation de Vanglais) : J’informe 
les membres du Conseil que j’ai re£u du representant du 
Tadjikistan une lettre dans laquelle il demande a etre invite 
a participer au debat sur la question inscrite a l'ordre du 
jour du Conseil. Selon la pratique habituelle, je propose, 
avec l'assentiment du Conseil, d'inviter ce representant a 
participer au debat, sans droit de vote, conformement aux 
dispositions de la Charte et a T article 37 du reglement 
interieur provisoire du Conseil. 

Puisqu’il n’y a pas d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Alimov (Tadjikistan) 
prend place a la table du Conseil. 

Le President (interpretation de I’anglais) : Le Conseil 
de securite va maintenant entamer l'examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil se reunit confor¬ 
mement a T accord auquel il est parvenu lors de ses consul¬ 
tations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general sur la situation au Tadjikistan, document 
S/1996/212. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite a examine le rapport du 
Secretaire general en date du 22 mars 1996 sur la 
situation au Tadjikistan (S/1996/212). 

Le Conseil regrette que les progres realises au 
cours des negotiations intertadjikes continues, qui se 
deroulent a Achgabad en vue de resoudre les 
problemes politiques et institutionnels fondamentaux 
du pays, soient insuffisants. Il demande aux parties 


tadjikes de redoubler d’efforts afin de parvenir a un 
accord sur la base du Protocole relatif aux principes 
fondamentaux du retablissement de la paix et de 
l’entente nationale au Tadjikistan, en date du 17 aout 
1995 (S/1995/720, annexe). Il les exhorte a negocier 
dans un esprit constructif et de bonne foi, ainsi qu’a 
s’efforcer de trouver des solutions en faisant des 
concessions mutuelles et en acceptant des compromis. 

Le Conseil de securite est profondement preoc- 
cupe par les violations de Taccord de cessez-le-feu de 
Teheran en date du 17 septembre 1994 (S/1994/1102, 
annexe I), en particulier par les combats qui se 
deroulent actuellement dans la region de Tavildara. Il 
lance un appel aux parties tadjikes pour qu’elles s’ac- 
quittent scrupuleusement de toutes les obligations 
qu’elles ont contractees aux termes de cet accord. Il 
leur rappelle que le mandat de la Mission d’obser¬ 
vation des Nations Unies au Tadjikistan (MONUT) est 
subordonne au maintien en vigueur de T accord de 
cessez-le-feu de Teheran et a la volonte soutenue des 
parties de parvenir a un cessez-le-feu effectif et a la 
reconciliation nationale et de promouvoir la demo¬ 
cratic. Il note avec preoccupation que les operations 
militaires actuelles et les autres violations du cessez-le- 
feu font douter de T engagement des parties en faveur 
d’un cessez-le-feu effectif. 

Le Conseil note que les parties ont reconduit le 
cessez-le-feu pour une nouvelle periode de trois mois, 
jusqu’au 26 mai 1996. Il est toutefois preoccupe de ce 
que cette prorogation soit de si courte duree. Il souscrit 
pleinement a T appel que le Secretaire general a lance 
a Topposition tadjike dans son rapport (S/1996/212), 
tendant a ce que celle-ci accepte que T accord de 
cessez-le-feu soit proroge pour la duree des negocia¬ 
tions intertadjikes. 

Le Conseil reaffirme T importance que le dialogue 
politique direct entre le President de la Republique du 
Tadjikistan et le chef du Mouvement du Renouveau 
islamique du Tadjikistan revet pom le processus de 
paix, et encourage l’un et l’autre a tenir leur prochaine 
reunion dans les meilleurs delais. 

Le Conseil se felicite de la position prise par le 
Majlis-i Olii (Parlement) du Tadjikistan qui, lors de sa 
session extraordinaire des 11 et 12 mars 1996, a 
exprime son appui resolu aux efforts visant a assurer 
la reconciliation nationale ainsi qu’a la recherche de 
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compromis, qui se poursuivent dans le cadre des 
negociations intertadjikes entreprises sous les auspices 
de l’Organisation des Nations Unies. II regrette que les 
dirigeants du Mouvement du Renouveau islamique du 
Tadjikistan se soient refuses a participer a la session 
extraordinaire du Majlis-i Olii. 

Le Conseil se declare profondement preoccupe 
par T enlevement, le 24 fevrier 1996, du Copresident 
de la Commission mixte, qui appartient a 1'opposition, 
et demande au Gouvernement tadjik d'intensifier 
l’enquete menee au sujet de cet incident. II se joint au 
Secretaire general pour demander au Gouvernement de 
fournir les garanties de securite necessaires pour que 
la Commission mixte puisse fonctionner de maniere 
sure et efficace. 

Le Conseil exprime l'espoir que F Accord sur le 
pacte social pour le Tadjikistan, signe le 9 mars 1996 
a Douchanbe par les dirigeants du pays et de partis 
politiques, mouvements sociaux et communautes 
ethniques (S/1996/187, annexe), contribuera a la recon¬ 
ciliation nationale. 

Le Conseil se declare profondement preoccupe 
par la deterioration de la situation humanitaire au 
Tadjikistan. II demande aux Etats Membres et aux 
autres interesses de venir rapidement en aide aux 
operations de secours menees par F Organisation des 
Nations Unies et d’autres organisations internationales. 

Le Conseil salue le role positif joue par la 
MONUT dans des circonstances difficiles. II se declare 
profondement preoccupe par les incidents recents au 
cours desquels des membres de la Mission 


ont ete malmenes et menaces et demande de nouveau 
aux parties de cooperer pleinement avec la MONUT et 
d’assurer la securite et la liberte de mouvement du 
personnel de FOrganisation des Nations Unies et des 
autres organisations internationales. 

Le Conseil est preoccupe par les retards qui 
empechent la mise en place d’un poste de liaison de la 
MONUT a Taloqan, au nord de FAfghanistan, et 
encourage les autorites afghanes competentes a faci- 
liter Fouverture de ce poste. 

Le Conseil se felicite que le bureau du mediateur 
independant pour les droits de l’homme au Tadjikistan 
ait ete mis en place avec le concours de FOrganisation 
pour la securite et la cooperation en Europe et exprime 
l'espoir que ses activites aideront a attenuer les ten¬ 
sions. 

Le Conseil rend hommage aux efforts inlassables 
deployes par l’ancien Envoye special du Secretaire 
general, M. Pmz-Ballon. II croit savoir que son suc- 
cesseur sera nomme rapidement et exprime l’espoir 
que le nouvel Envoye special entreprendra sans tarder 
les preparatifs de la prochaine phase des negociations 
intertadjikes continues, qui devrait debuter des que 
possible.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1996/14. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle 
de l’examen de la question inscrite a l’ordre du jour. 

La seance est levee a 12 h 30. 
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